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P E T R O S  B O U R A S -V A L L I A N A T O S

A new witness to Michael Psellos’ poem “On Medicine” 
(“De medicina”)*

Abstract: This paper deals with a new fragmentary witness, viz. Library of the Hellenic Parliament (Athens) 84, to Michael Psel-
los’ didactic poem “On Medicine”. It is divided into three parts: a brief codicological description of the manuscript, a detailed 
presentation of the various connections between the new witness and the extant manuscripts of the complete work, and a list of 
peculiar readings of the new witness accompanied by some suggestions for the improvement of the most recent critical edition 
of the work.

During a recent visit to the Library of the Hellenic Parliament in Athens I had the opportunity to con-
sult one of the few medical manuscripts in the collection, codex no. 84. The manuscript consists of 
180 folia and according to the current catalogue dates to the fourteenth century. 1 It contains various 
medical treatises, some excerpts from larger works such as the Hippocratic Aphorisms and various 
short medical opuscules and collections of recipes, intermixed with collections of letters, short lex-
ica, and brief theological works. A group of seven folia, viz. ff. 34–40, was not originally part of 
the codex, but seem to have been inserted in a rebinding at a later stage. It is noteworthy that there 
is no direct connection between the contents of these folia and any other text in the manuscript; the 
��������!��
���Q����#���������&�$�����=��ª���$����:����
�`���#��������?�Å���*�����V�+�ªq�q�monts), 
attested in the fourteenth century,q and very similar to Piccard 150005 (dreiberg), attested in 1456.3

Among the contents of the aforementioned folia is an excerpt from Michael Psellos’ long didac-
tic poem On Medicine, which was not taken into account in the most recent edition of the poem by 
Leendert Westerink.4 The poem is written in iambic dodecasyllables and is intended to provide an 
elementary introduction to medicine for the non-specialist.5 The excerpt is acephalous, starting two 
lines from the bottom of f. 34r and ending in the middle of f. 38v. The text corresponds to lines 
{�q��{|�{¬��q{�{«¬�� ��$�{¬{�q}q���������������� �$�����=6� "�� ��� ����Q����`� ����� �����q}q�!���!�$���
Q���� ������$���� ���������:������� ����Q�����!!��$������� �����´�����#��&�!��:��.There are three ex-
�����#��&�!��:����������!�#:�����Q���;�+������&����=�{ª����&��������!���&� �̀���=��qr�}qv), Urbana 
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"���������¼=ª{q=�ª��=�}�����#=���!!��}����&��������!���&� �̀� ��=�{ v̈��|v), and Phillippicus 1566 = 
��������^�$=���=�{ªq���´�������!���&� �̀���=��«r�¨qr�=�Y!!��$����������������������������Q������!����$-
ered ‘twin’ manuscripts (duobus tantum codicibus, iisque geminis, nititur), while Phillippicus 1566 
is reported as a direct copy of Parisinus gr. 1630.| It is worth reproducing the sigla of Westerink’s 
edition revised accordingly:

A = Library of the Hellenic Parliament (Athens) 84, ff. 34r–38v

Q�ó�+������&����=�{ª�����=��qr�}qv

u�ó�¤�
����"���������¼=ª{q=�ª��=�}�����#=���!!��}�����=�{ v̈��|v

Boiss = ed. J. F. Boissonade8

West = ed. L. Westerink.

The small number of extant manuscripts coupled with the fragmentary version of the text in our new 
witness make any attempt to draw up a stemma of relationships between A, Q, and u imprudent. 
However, we can notice the following similarities between A and the other two manuscripts:

2=�A has some errors in common with Q:

38 ���� u: ��� AQ
{qq����	
��� u: ���	
���� AQ
{q¨����
������ u:����
����� AQ
183 ��
��� u: ��
��� AQ

22=�A has some variant readings in common with u:

68 ���
������ Q: ����� Au
¬q������� Q: ����� Au
{q�������� Q: ��
������A, -���!�u (ante corr.)
{|¨��" Q: om. Au
{¬����=���
���Q: om. Au
q{�#��������� Q: #�������� Au
q{ª����$��� Q: ��%��&� A, ��%$��! u
q�{�'��%�� Q: �
�%�� Au
q����$�� Q: (
$��� Au

III. A has some variant readings in common with both Q and u:

46 *�$���'� Boiss: *�$���'� AQu
53 ��+�� Boiss: ���+�� AQu
|ª�+�0
1� scr. West: +�0
�� AQu
|¬���
� scr. West: ��
2� AQu | ����
�3 scr. West: ��
�3 AQu
80 *�
� scr. West: *�
2� AQu
qqª����'3� scr. West: ��('3� AQu

 | WESTERINK, Poemata xx–xxi.
 8 Michael Psellos, De medicina, ed. J. F. BOISSONADE��Y��!$����L���!�=�+�����{«q¬��"�{|¨�q�q²�������$���������
���$����·=
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The similarities mentioned above suggest some sort of relationship between A and Qu; it should be 
noted that there is a much closer relationship between A and u than there is between either of them 
and Q. However, A has a considerable number of readings peculiar to it, which preclude a direct 
association with Q and u.

IVa. Peculiar readings of A:

1 4��� Qu: �	�'����A
qq����
5� Qu: ��
1� A
30 �� Qu: #6 A
46 ������Qu:����� A
50 ���
������� Qu: ���
������ A
54 7���� Qu: 8��� A
55 ��'������
� Qu: ��
�%����
� A
56 +�0�� Qu:�#�+���A
¨|�(
$��� Qu:��$�� A
60 �9���
���� Qu: �:� A
65 ���
������ Qu: �������� A
66 �(���3 Qu: �(���3 A
ª¬��(���1� Q p. c.: 0��1� u, Q a. c. (?): '��1� A
|¬����%�� Qu:��� A
85 �� Qu: om. A
105 ��$���� Boiss:��$���� A: -�%� Qu
{|�#����$��0� Qu: #���$��0� A
116 �;���� Qu: 4���� A
{q¬�#������0<���� Qu: #�����0<���� A
136 �#�� Qu: ���� A | ����+�0� Q: ���	+�0� u:�4+�0� A | post ����+�0� add. �1 A
{�¬��= Qu: om. A
143 #��'
����� West: �%�� A: �
��� u, Q sscr
151 ����1� Qu: ����1� A
155 ��(
>� Q: �� A: -1� u
{¨¬�+�0
��� Qu: +�0��� A
{«¬�?��� Qu: ?��� A
{¬������ Qu: ��� A
{¬¬�9�@#�� Qu: ���� A
q¬�X�5� Qu: om. A
qqª���$����� Qu: ����� A
q�¨�%�	%� Qu: ��� A

IVb. Peculiar readings of A which are in agreement with Boissonade’s and Westerink’s correction to 
the relevant line.

40 Y A, scr. West:��9 Qu
{|����	
� A, scr. West:�����	
� Qu
134 ��$
#� A, scr. West: -�#� Qu
136 4��� A, Boiss: -�� Q: -�� u
158 Y����(����� Au, Q (mg.): Y�	���(3� Q (textu)
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188 #6 A, add. Boiss: om. Qu
qq{�0[��� A, scr. West (0���� Gal.): ��0��� ex �[0�� Q: [0�� u
qqq���$�#����A, scr. West: -��� Qu

IVc. Peculiar readings of A�Q��!���#:��*���������������$��������=�{}«��{«|��qq«�;

&������4Ïì����Ý��4Ì����Ï���ë�5��
148 �����'� A: -�'� Qu
A���*��������4Ïì�������#����!�##���*��������������Q��$��Q��!����������&��$����L�������%��Y��-
mentorum Facultatibus,¬ Psellos’ source for this passage. It does not affect the metre, since it is 
����������`���
������������!��$�#�������Q��!����������!�:�=

��6����Ð���÷,��Ï�Ð�ÌÍë,�����4ëÌ��
{«|�Y A:�\�Qu
�,��Ï�Ð��������#��������&�²�!�=�LSJ���=*=�÷,��Ï�Ð=�+����������&�!�����L�������%��Y��#�����&#�
Facultatibus,10 in which the noun in question appears in the plural preceded by the feminine plural 
����!����í=�����&��������������������à�����������~&���$�����#����!�������������������������������`���
���
������������#�������Q��!�����&�$�
������=

��������4���Ð���Ì�6÷���Ð���Ý�÷,��Ð7
qq«�?���������]����$%����!���3�%	�� A:�?������������3���%������3�%	�� Qu
Westerink queries at the hapax legomenon�ò�-÷���Ð���������apparatus criticus with the annotation: 
‘quid?’.11 A�:��*�$����Ì�6÷���Ð��Q��!������!�&���`����`���`#��������Q��$�÷,��Ð���������������$����
���²�������=*=��Ì�6÷���Ð���$�÷,��Ð=�������Q����$������������!����!�����#����!������#�=

 ¬ Galen, De Alimentorum Facultatibus II 3 (ed. C. G. KÜHN��^��&$���L�������:�����#�����q�*���=����qq=����:	���{«q{�{«����
["�¨ªq��{�ó��$=��=�WILKINS���&��������!&�����$������#����=�+�����q{���¬}��}�=

 10 Galen, De Alimentorum Facultatibus II 38 (ed. KÜHN��^��&$���L������["�ªq{��}�ó��$=�WILKINS, Facultés 143, 16).
 11 WESTERINK��+��#�����{¬«;� òqq«��-÷���ÐÀ�~&�$8�²� !�=��=�RENAULD��·&��~&��� ���#���#�$�!�&´�$��+������=�REG� qq� {¬¬��

q¨{�q¨ª��q¨}=




